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LIGARADAN PABLO LUN
FILEMON

Labiirtijan Pablo lun Filemon

1 Au Péblo, le nadatiriifiabei lueigifie napurlchljan
ludgu Jesucristu, nabtiirijafioun garada to, Uara
lama Timotéo, le waduje lueigifie Cristu, bun,
Filemon, le weiribei insifie woun, le gifie wouba
lidan wadagimanu.

2 Gdarada to, jountu gifle tilana ligilisi ja
oUndaragubafia bubifie, queisi tun waduje Apia,
lima lun Arquipo, le wamabei lidan afaaguni lidan
luwadigimari Cristu.

3 Resibi jumd abiniruni lima dardngilaii lumagifie
Waguchi Bungiu lima limagifie Wabureme Jesu-
cristu.

Linsifiejabu Filemon ltima lafifien

4 Teinqui numuti Bungiu sUnwandan lidan le
naritagun budgu lidan nayamuragun lun,

5 lugindun agdambaadina ludgu insifiejabuni lima
afifieni le budgubei lun Jesdsu luma joun sun ja
lanigubafia Bungiu.

6 Amuriajatina lima Bungiu lun ja lan afifiefiabafia
ludgu Cristu ladiiga bafifien, lun jayabin lun gun-
fardanda jamaéni sun abiniruni le wablijibei lumagifie
Jesucristu, buidu.

7 Niduje, ounwenbun nugundan lima diiglidaguaii
le nidaanbei ludgu binsifiejabu, lugundun
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darangilajaru janigi ja afifiebafia ludgu Cristu,
bugundun.

Lamdtiriajan Pablo aban fuletsei lun idamuni Onésimo

8 Lau sun garicha nan queisi dban lani Cristu
apostolu lun narifiaguni le lunbei badiigiini bun,

9 jimein numuti ayimuraguariigii nan bun ludgu
insifiejabuni le wadaanguabei wotniwagua. Au Pablo,
weilyaadina, guetd nadatrifia lueigifie napurichijan
ludgu Jesucristu.

10 Amuriajatina dban fuleisei btima lun Onésimo,
le itarajalibei queisi nirad lidan Jesucristu larigifie
lerésibiruni Cristu ldu nadimurejan lima ya
furisunrugu.

11 Lidan meja dan le stigiijalibei, dban meja
iddmuni mounti Onésimo bun, danjeinti gueto,
gebégiti bun queisi nun.

12 Nounajafiein bun larigoun, resibibel lubeiti
ldu ugundani lugindun ldu nounajani bun,
queigubeirligi jamuga nounajafioun lan nanigi,
le luweirin linsifie nun.

13 Guindaatina jamuga lun leréderun ntima ya, lin
jamuga lesériwidun nun bewéfiegua, sun andja lan
adaurtiwa lueigifie napurichijani uganu le lanina
asalbaruni,

14 Mabuseeruntina nadiigiin ni cata magundaga
amuri lau, lun mama lan 1auti afésuruni fuleisei le
badiigiibei nun lau jamuga bigiruni nima, lun lauti
lan bugundan guanarugu.

15 Fagua lanuurunbei Onésimo buei ludgu atiri dan
lun bumabei lan gueto lun sun dan,

16 gueté mamarligii queisi dban idamuni, queisi
catei buitimaati luei idamuni —queisi dban idujei



FILEMON 17 iii FILEMON 25

jinsifieguti. Weiriti linsifie nun, lunti jinsifietima lan
bun, mamarigl queisi wigliri, queisi gifie aban
idujei lueigifie Cristu.

17 Anjein lubeiti barii bubdlina queisi aban
bouba lidan wesériwidun lun Cristu, resibibei
queisigubeirligli jamuga du lan berésibirubei.

18 Anjein adiigaali lubei dafiu bun, o dnjein diwei
lubdlibu, aguburaja bana.

19 Au Péblo, nabiiriijafiein murdsun catei le lau
nujabu luma nilétiiran.  nafayeirubei bun, lau
sun, gayara lan jamuga naritaguagiidiinibu ludgu
duweigua ban gifie bungua nun lugindun au lan
asubudiraglidiibalin Wasalbaragiile bun.

20 Anja, niduje, adiigabei fuleisei le nun queisi
afifieti ludgu Cristu, &malijaboun nanigi queisi idUjei
lueigifie Cristu.

21 Nabtrijafia bun lugindun chouru nan luagu
bagdambadi, ani subuditi nun luagu badigiba lan
stigli 1au le uagubei namuriaja buma.

22 Ardansejabd gifie ubdrali nubd, lugundun
agurabatina ludgu lidan ldnme lounabuni Bungiu
jayumuragun lun nafuridun furisunrugugifie,
lanjaruba lun nidin arijatin.

Mabugati ltima lagtimujouin abiniruni
23 Mdabuga lifia Epafras bun, le nouba furisunrugu
lueigifie lapurichijan ludgu Jesucristu,
24mabuga lifia gifie Mdrcos bun, Aristarco, Démas,
lima Lucas, ja iaddgimeinbafia Uara nUma.
25 Binilatin Wabureme Jesucristu. ftarala.
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